
Zarzuty i główne argumenty

Artykuł 12 ust. 1 dyrektywy przewiduje jako zasadę, że
inspekcje są wykonywane tylko przez inspektorów spełniających
kryteria kwalifikacyjne określone szczegółowo w załączniku VII.
Załącznik VII pkt 5 ustanawia jako wyjątek od tej zasady, że
inspektorzy niespełniający kryteriów określonych w pkt 1-4
załącznika VII są również akceptowani, jeśli byli zatrudnieni
przez właściwe władze państwa członkowskiego przy kontroli
w państwie portu w dniu przyjęcia dyrektywy, tj. 19 czerwca
1995 r.

Akt przystąpienia nie przewiduje przepisów przejściowych dla
stosowania dyrektywy na Malcie. Zgodnie z art. 2 aktu przystą-
pienia dyrektywa jest wiążąca dla Malty od chwili przystąpienia.

Zdaniem Komisji wydane przez Maltę w celu transpozycji dyrek-
tywy Merchant Shipping (Port State Control) Regulations 2004
(„Przepisy dotyczące statków handlowych [kontrola państwa
portu] 2004 r.”) są niezgodne z dyrektywą w związku z aktem
przystąpienia w zakresie, w jakim przewidują, że inspektorzy,
którzy nie spełniają kryteriów określonych w pkt 1-4 załącznika
VII do dyrektywy, są akceptowani, jeżeli byli zatrudnieni przez
władze właściwe przy kontroli państwa portu w okresie między
19 czerwca 1995 r. i dniem wejścia w życie tych przepisów, tj.
w dniu 1 maja 2004 r.

(1) Dz.U. L 157, s. 1.

Postanowienie prezesa czwartej izby Trybunału z dnia
11 grudnia 2007 r. — Komisja Wspólnot Europejskich
przeciwko Centrum Tłumaczeń dla Organów Unii

Europejskiej

(Sprawa C-269/06) (1)

(2008/C 51/63)

Język postępowania: francuski

Prezes czwartej izby zarządził wykreślenie sprawy.

(1) Dz.U. C 190 z 12.8.2006.

Postanowienie prezesa szóstej izby Trybunału z dnia
20 listopada 2007 r. — Komisja Wspólnot Europejskich

przeciwko Republice Portugalskiej

(Sprawa C-482/06) (1)

(2008/C 51/64)

Język postępowania: portugalski

Prezes szóstej izby zarządził wykreślenie sprawy.

(1) Dz.U. C 326 z 30.12.2006.

Postanowienie prezesa ósmej izby Trybunału z dnia
27 listopada 2007 r. — Komisja Wspólnot Europejskich

przeciwko Republice Węgierskiej

(Sprawa C-30/07) (1)

(2008/C 51/65)

Język postępowania: węgierski

Prezes ósmej izby zarządził wykreślenie sprawy.

(1) Dz.U. C 69 z 24.3.2007.

Postanowienie Prezesa Trybunału z dnia 16 listopada
2007 r. — Komisja Wspólnot Europejskich przeciwko

Irlandii

(Sprawa C-31/07) (1)

(2008/C 51/66)

Język postępowania: angielski

Prezes Trybunału zarządził wykreślenie sprawy.

(1) Dz.U. C 56 z 10.3.2007.
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